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Současné úsilí o rozšíření Evropské unie a obecně stá-
le vzrůstající celoevropská spolupráce urovnává cestu pro
diskusi o veřejných knihovnách, o jejich roli a budoucnosti
v širším měřítku. Diskuse se soustřeďuje na potřebu spo-
lupráce v záležitostech knihovní politiky, modelování a
výzkumu, vzájemné inspirace a výměny zkušeností.

Národní knihovnické instituce a asociace se zodpověd-
ností za rozvoj veřejných knihoven budou pracovat na
pevně podložené a promyšlené knihovní politice v Evropě,
která bude ku prospěchu všem jejím obyvatelům.

K dosažení tohoto cíle se evropské instituce vyzývají
k podpoře této evropské diskuse o knihovnách.

Podpora se může projevovat následujícím způsobem:
� zdůrazňování principu svobodného přístupu k informa-

cím  a svobodného vyjadřování jako základního práva,
uvádění tohoto práva do souvislosti s veřejnými infor-
mačními službami a veřejnými knihovnami, podpora
politiky směřující k odstraňování obtíží a překážek
v přístupu k informacím i v jejich poskytování

� podpora výměny informací o knihovní politice a dob-
rých příkladech z praxe v jednotlivých zemích

� podpora a financování inovativních přeshraničních pro-
jektů veřejných knihoven v Evropě, kde by kritériem
mělo být očekávání výsledků přínosných pro evropské
občany a jejich knihovny

� podpora výměnných programů pro knihovníky v rámci
Evropy zaměřených na evropské knihovnictví, včetně
nových dovedností, rozšíření kulturních a sociálních
znalostí a mezinárodního rozhledu

� podpora průzkumů a studií o problematice veřejných
knihoven a aspektu působení veřejných knihoven
v rozvoji informačního, kulturního a vzdělávacího sek-
toru v evropských společnostech

� podpora investování a udržování infrastruktury a ino-
vací nezbytných pro veřejné informační a knihovnické
služby

Poznámky:
1) European Public Libraries in development : European

Policy for Public Libraries.  Copenhagen 3.-4. October
2002; viz http://www.bs.dk/naple/index.htm

2) viz http://www.bs.dk/naple/programme.htm
3) The Public Library in the Electronic World : Draft Re-

port : A Survey initiated by NAPLE / by Niels Ore Pors.
Copenhagen : The Danish National Library Authority,
2002. 32 s.; viz http://www.bs.dk/naple/naple_
report.pdf, tištěná verze uložena v Knihovně knihov-
nické literatury NK ČR

4) Zkrácená verze zprávy v češtině „Veřejné knihovny v digi-
tálním světě“ viz http://www.nkp.cz/o_knihovnach/
mezinarodni_doporuceni.htm; tištěná verze uložena v KKL

5) http://www.naple.info/newsletter_1.pdf

Přeložil a upravil Vojtěch Balík

11. zasedání poradního orgánu
Mezinárodní agentury ISMN

Letošní výroční zasedání se konalo 16. května
v hlavním  městě Slovinska – Lublani. Od posledního za-
sedání dosáhl rozvoj systému ISMN dosud nebývalého
stupně.  Podle zprávy Mezinárodní agentury ISMN, kterou
přednesl její ředitel dr. Hartmut Walravens,  vstoupilo do
systému 8 zemí (Arménie, Estonsko, Indonésie, Moldav-
sko, Nový Zéland, Polsko, Španělsko a Spojené státy).
Dalších 17 zemí projevilo zájem o vstup do systému (Ázer-
bajdžán, Bahrajn, Bhútán, Bosna a Hercegovina, Kolum-
bie, Ekvádor, Gruzie, Haiti, Izrael, Kosovo, Malawi, Černá
Hora, Nizozemské Antily, Srbsko, Spojené arabské emirá-
ty a Venezuela). S některými z nich (Gruzie, Izrael, Koso-
vo a Srbsko) již byla podepsána smlouva o vstupu do sys-
tému. Zasedání se již také účastnila srbská delegátka.
Poprvé zde byl též zástupce Řecka (nový  ředitel Řecké
národní knihovny dr. George Zachos). Jednání se konala
v krásné Plečnikově budově Národní a univerzitní knihov-
ny. Přestože je v systému již zapojeno 39 zemí, ne v každé
zemi se jej účastní většina hudebních vydavatelů. V České
republice je v systému 49 hudebních vydavatelů – a dá se
říci, že jsou v něm všichni významní. Počtvrté již vyšel
mezinárodní adresář hudebních vydavatelů (MPIID – Mu-
sic Publishers´ International ISMN Directory) obsahující
na 15 000 adres hudebních vydavatelů z 91 zemí. Poprvé
je zde 400 digitálních dodavatelů hudby nabízejících své
materiály prostřednictvím internetu. Oproti předchozímu
vydání vzrostl počet záznamů o 20 %.

Národní agentura ISMN v ČR se může pochlubit kaž-
doročním růstem „členské základny“: v roce 2002 vstou-
pilo 6 nových hudebních vydavatelů. Správnost ISMN je
kontrolována de visu v hudebninách zapůjčovaných
z oddělení doplňování domácí literatury NK ČR – za uply-
nulé období to bylo ve 160 titulech. Ve spolupráci
s Mezinárodní agenturou ISMN – zejména s dr. Ulrichem
Wegnerem – byl přeložen text instruktážního CD-ROM o ISMN,
který byl zatím k dispozici ve 4 jazykových mutacích: anglic-
ké, německé, francouzské a španělské. Verze se všemi
mutacemi byla v Národní knihovně ČR nainstalována na
CD-server a je k dispozici návštěvníkům knihovny. Autor
CD dr. Wegner chystá zvukové oživení disku vlastními kom-
pozicemi a hudebními předěly. O překlad do národních
jazyků projevilo zájem Řecko a Maďarsko.

Největším producentem hudebnin opatřených ISMN
zůstává zakládající člen systému – Německo.  Bohužel jeho
národní agentura musela být přesunuta z movitého Sva-
zu německých nakladatelů do malého a nemajetného
Svazu německých hudebních vydavatelů v Bonnu. Nové
vydání německých music-in-print (vycházející pod názvem
Internationale Datenbank für Noten und Verlagsartikel –
IDNV) obsahuje 240 000 záznamů národně i mezinárod-
ně dostupných tištěných hudebnin (databáze je čtvrtletně
aktualizována).

K významným bodům agendy patřila přednáška dr.
Wegnera „Digitální hudební notace a ISMN“. Zabývala se
novým fenoménem v oblasti záznamu hudby a digitální
hudbou zprostředkovanou internetem a otázkou, zda těmto
produktům přidělovat ISMN. Definitivní odpověď přednáš-
ka nepodala, ale nastínila 5 možných scénářů řešení problé-
mu – od zcela odmítavého (zachovávajícího status quo
v přidělování ISMN pouze tištěným hudebninám), přes tři
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přechodové stupně (např. přidělování ISMN pouze komerč-
ně dostupným digitálním notacím) až po radikální řešení
přidělování ISMN všem tištěným i elektronickým produk-
tům. První vydavatel digitální hudebniny, který přidělil ISMN,
je z australské národní agentury ISMN.

Důležitým bodem bylo opět financování činnosti MA
ISMN. Dr. Walravens předložil přehled států, které své pří-
spěvky platí (je jich 21 – nejvíce přispívá Francie s 10 226
EUR). Příjmy ale zdaleka nedosahují výdajů, takže scho-
dek činil 12 879 EUR. Ten mohl být uhrazen z příjmů Mezi-
národní agentury ISBN (v níž pracuje stejný tým jako v MA
ISMN) hlavně z prodeje mezinárodního adresáře knižních
nakladatelů (PIID – Publishers´ International ISBN Direc-
tory). Bylo by dobré, kdyby se mohla mezi přispěvateli od
roku 2004 objevit i Česká republika.

Účastníci zasedání byli informováni též o tom, jak po-
kračuje revize normy ISO 2108, podle níž se desetimístné
ISBN rozšíří na třináctimístné, a jaké důsledky bude mít
tato revize na systém ISMN. Revize pokračuje podle har-
monogramu a pro systém ISMN je vyhrazen blok čísel
začínající 979-0. Systém ISMN tedy může pokračovat dále
ve své činnosti.

Zajímavé byly i informace o dalších databázích hudeb-
nin on-line (britské, americké a německé) a prezentace
německé IDNV.

Po dni jednání následoval den exkurzí: prohlídka Národ-
ní a univerzitní knihovny Slovinska a jejího hudebního oddě-
lení, tříhodinová prohlídka Lublaně a výlet na jezero Bled.

Příští zasedání by se mělo konat v Bělehradě.

Antonín Jeřábek
Národní knihovna ČR

Knihovny v Evropském roce osob
se zdravotním postižením

Seminář v Havlíčkově Brodě 12.-14. května 2003

Na území států Evropské unie žije přes 50 milionů ob-
čanů se zdravotním postižením, a proto je nutné respek-
tovat práva a potřeby této skupiny spoluobčanů. Na zá-
kladě rozhodnutí Rady Evropské unie z 3. prosince 2001,
č. 2001/903/EC byl rok 2003 vyhlášen Evropským rokem
osob se zdravotním postižením.

Vlastní oficiální zahájení Evropského roku se uskuteč-
nilo 26. ledna 2003 v Řecku, v Athénách, v podobě ofici-
álního ceremoniálu v Athénské koncertní hale – předse-
dou řeckého parlamentu Apostolosem Kaklemanisem, za
účasti prezidenta Řecké republiky, komisařky Evropské
komise pro sociální záležitosti Anny Diamantopolou a dal-
ších významných osobností.

Česká republika se plně zapojila do této Evropskou unií
organizované aktivity. Byl vytvořen Národní koordinační
výbor pro Evropský rok osob se zdravotním postižením
v čele s předsedou vlády a probíhá řada organizovaných
akcí, k nimž se připojily i veřejné knihovny.

Jednou z významných akcí byl mezinárodní seminář
„Knihovny v Evropském roce osob se zdravotním
postižením – česko-slovenské setkání knihovníků
k práci se znevýhodněnými uživateli v knihovnách“.
Seminář probíhal ve dnech 12.–14. května 2003 v Krajské

knihovně Vysočiny v Havlíčkově Brodě. Česko-slovenské
setkání knihovníků organizačně a tematicky navázalo na
předchozí léta. Obdobné semináře probíhaly v Havlíčkově
Brodě již od roku 1999 – s výjimkou roku 2002, kdy se
tato aktivita uskutečnila ve vzájemné spolupráci mezi Kraj-
skou knihovnou Vysočina a Městskou knihovnou v Brně a
seminář byl situován do Brna.

Jednání se účastnila řada zástupců českých a sloven-
ských knihoven. Vlastní tematickou náplň třídenního se-
mináře tvořily tři části: Evropská unie – naše společná
cesta, Služby knihoven osobám se zdravotním postiže-
ním a aktuální téma – Bez bariér.

První blok byl věnován otázkám a problematice souvi-
sející se strukturou a činností Evropské unie v návaznosti
na zdravotně postižené občany (dále jen ZPO). S příspěvky
v této části vystoupili odborníci na informační problemati-
ku EU. Dr. Kateřina Čadilová z Informačního centra Ev-
ropské unie při delegaci Evropské komise v ČR zaměřila
své vystoupení nejen na obecná hlediska činnosti EU
v oblasti ZPO, ale shrnula i aktivity EU zaměřené na kni-
hovnictví a informovala o evropských programech směro-
vaných na služby uživatelům včetně handicapovaných
občanů. Zasvěcený výklad o legislativě v ČR z hlediska
komunitárního práva podal JUDr. Jan Hutař z Legislativního
odboru Národní rady zdravotně postižených ČR. Shrnul
důležité zákonné normy zabývající se sociální oblastí –
zaměstnaností, zdravotní problematikou, vzděláváním,
bydlením – a zdůraznil nutnost legislativních změn a no-
velizaci právních norem zahrnujících i ZPO. Seznámil pří-
tomné též s vývojem příslušné legislativy EU, která práv-
ně reguluje život ZPO (např. doporučení EU týkající se
integrovaného vzdělání dětí se zdravotním postižením,
doporučení EU v oblasti dostupnosti kultury pro ZPO –
bezbariérové přístupy aj.). Značnou pozornost věnoval i har-
monizaci evropské legislativy regulující širokou škálu akti-
vit ZPO s právem ČR.

Vzhledem k připravovaném referendu ČR o vstupu do
EU se dr. Hutař zmínil podrobněji o výhodách a negati-
vech přijetí ČR do EU. Neopomenul ani informační proble-
matiku a internet a jeho využití pro ZPO včetně nevido-
mých a slabozrakých.

 Seminář byl věnován též činnosti knihoven a jejich
významu pro mentálně postižené uživatele, především
v odborně velmi kvalitním vystoupení dr. Jaroslavy Zem-
kové (z Pedagogické fakulty UK v Praze). Odbornice na
speciální pedagogiku zdůraznila význam individuálního
psychologicky motivovaného přístupu k těmto lidem a také
přínos knihoven pro jejich život, především pro prohlou-
bení sociálních kontaktů těchto uživatelů. Potřebné teore-
tické znalosti promítnuté do praxe mohou podstatně při-
spět i k práci knihoven s mentálně postiženými občany.

Zkušenosti z oblasti činnosti slovenských knihoven,
mezi nimi i Univerzitní knihovny J. A. Komenského
v Bratislavě, se ZPO prezentovalo několik přednášejících
ze Slovenské republiky. Specifiku práce s těmito uživateli
knihoven různého typu – dětskými i dospělými –  přiblížily
přednášky dr. Eleny Sakálové a dr. Marty Matthaeidesové
z katedry knihovní a informační vědy FF UK v Bratislavě.
Obě přednášející využily rozsáhlých zkušeností z praxe a
výsledků výzkumu realizovaného ve veřejných knihovnách
poskytujících služby ZPO.

Ze slovenské strany zaznělo ještě několik přínosných
příspěvků: např. ředitel Slovenské knihovny pro nevido-
mé Matěje Hrebendy v Levoči Jaroslav M. Kacer analyzo-
val metodický přístup knihovny a rozsáhlé sítě jejích pobo-


